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   الأمنمجلس     العامةالجمعية
  والستون السنة الخامسة    الدورة الخامسة والستون

       من جدول الأعمال٤٣البند 
        مسألة قبرص
ــاني٢رســالة مؤرخــة      ــوفمبر / تــشرين الث  موجهــة إلى الأمــين العــام مــن  ٢٠١٠ن

  ةالممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحد
    

 موجهـة إلـيكم   ٢٠١٠نـوفمبر  / تـشرين الثـاني  ١خة  أتشرف بأن أحيل طيه رسالة مؤر       
  .)انظر المرفق (من السيد كمال غوكري، ممثل الجمهورية التركية لشمال قبرص

مـن وثـائق الجمعيـة العامـة في إطـار           وثيقـة   وأرجو ممتنـا تعمـيم هـذه الرسـالة باعتبارهـا              
  .  من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن٤٣البند 

  أباكان أرطوغرول) توقيع(
  الممثل الدائم
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 الموجهـة إلى الأمـين العـام        ٢٠١٠نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢مرفق الرسالة المؤرخة        
  من الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة

    
 ٢٠١٠نـوفمبر  / تـشرين الثـاني  ١أتشرف بأن أحيـل طيـه نـسخة مـن الرسـالة المؤرخـة                

 الجمهوريـــة التركيـــة لـــشمال قـــبرصدرويـــش ايروغلـــو، رئـــيس الـــسيد الموجهـــة إلـــيكم مـــن 
  .)الضميمة انظر(

مـن وثـائق الجمعيـة العامـة في إطـار           وثيقـة   وأرجو ممتنـا تعمـيم هـذه الرسـالة باعتبارهـا              
  . من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن٤٣البند 

  غوكري كمال .م) توقيع(
  ممثل الجمهورية التركية لشمال قبرص
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  الضميمة    
لى الخطاب الذي ألقاه زعيم القبارصـة اليونـانيين، الـسيد ديميتـريس             أتشرف بالإشارة إ    

 والـستين للجمعيـة العامـة       الدورة الخامسة ، خلال   ٢٠١٠سبتمبر  / أيلول ٢٤في  كريستوفياس،  
  .للأمم المتحدة

، مـن حـق إبـداء        جيـدا  ولما كـان الجانـب القبرصـي التركـي محرومـا، لأسـباب معروفـة                
ومـع  . خطيـا لـرد علـى ادعـاءات الـسيد كريـستوفياس           ل ضطرا م رأي في الجمعية العامة، أجدني    

ذلك، في وقت تجري فيه المفاوضات من أجل التوصل إلى تسوية شاملة في قبرص، وتمـشيا مـع       
، )“لعبــة اللــوم”أي مــا يــسمى بـــ  (الفهــم أنــه يــتعين علــى الطــرفين تجنــب تبــادل الاتهامــات،   

اليونــاني وأكتفــي بالإجابــة علــى بعــض  ســأمتنع عــن المــشاركة في مهــاترات نظــيري القبرصــي  
  .النقاط الرئيسية التي تناولها في خطابه

 “غـزو ”  علـى أنـه    ١٩٧٤دخل التركـي في عـام       إن إشارة السيد كريستوفياس إلى الت ـ       
 ةلا يعكـس الحقـائق القانوني ـ   “احـتلال ” ووجود القوات التركيـة اللاحـق في الجزيـرة علـى أنـه      

كون جيــدا لا يــشير أي مــن قــرارات مجلــس الأمــن بــشأن   وكمــا تــدر. التاريخيــة للجزيــرة ولا
 أو اسـتمرار وجودهـا في الجزيـرة علـى أنـه             “غـزو ”قبرص إلى تدخل تركيا المشروع علـى أنـه          

 تمامـــا بموجـــب معاهـــدة الـــضمان  كـــان قانونيـــا١٩٧٤فالتـــدخل التركـــي عـــام . “احـــتلال”
 بهــدف ضــم هســبقذي الــ في ضــوء الانقــلاب اليونــاني  المــشروعية، ومــشروعا تمــام١٩٦٠ لعــام

، وهـــو مـــا اســـتدعى )“اينوســيس ”تحـــت شــعار الوحـــدة مـــع اليونـــان  (ان لى اليونـــإالجزيــرة  
  .التدخل ذلك

وفي الوقت الحالي، يعد استمرار وجود تركيـا في الجزيـرة الـرادع الفعـال الوحيـد ضـد            
القبارصــة تكـرار الفظـائع وحملـة الــتطهير العرقـي الـتي ارتكبـها الجانــب القبرصـي اليونـاني ضـد          

وقـد جـاء اعتـراف متـأخر بـشأن الحقـائق التاريخيـة              . ١٩٧٤ و   ١٩٦٣عـامي   ك فيما بين    اترالأ
ــرة في الآون ــ   الأخــيرة مــن الــزعيم القبرصــي اليونــاني الــسابق، الــسيد غلافكــوس        ةلتلــك الفت
أن القبارصة الأتـراك سيستـسلمون      ) نو القبارصة اليوناني  نحن(اعتقدنا  ” :كليريدس، الذي قال  

  .“ كبيرا وكان هذا خطأً....منا بعزلهم في جيوبإذا ق
ومع ذلك، فإن ما لم يُذكر هو أن تعامل جمهورية قـبرص بهـذه الطريقـة مـع القبارصـة            

الأتراك وما صاحب ذلك من طردهم قسريا من جميع أجهزة الدولة القائمة على الـشراكة قـد                 
وتخلـو مطالبـة الجانـب القبرصـي        . تضم طائفتين جعلها تنتفي من الوجود بوصفها دولة شرعية        

 من أي أساس قـانوني أو واقعـي         “ قبرص جمهورية”، بلقب   ١٩٦٣ المستمرة، بعد عام     اليوناني
  .الجمهورية لا تمثل الشعب القبرصي التركي ولا قبرص بأكملهاهذه أو أخلاقي؛ ف
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ف الجانـب القبرصـي التركـي، في عمليـة التفـاوض            روبغض النظر عما سبق، فقـد تـص         
وكـان آخـر مثـال    . و قبلـها امتدت لعقود، بحسن نية دائما وقدم خططـا رئيـسية للتـسوية أ           التي  

القبارصـة الأتـراك ولكـن رفـضها        قبلـها    الـتي قـدمها سـلفكم، والـتي          “خطـة عنـان   ”على ذلك   
  .٢٠٠٤أبريل /القبارصة اليونانيون في استفتاء منفصل جرى في الوقت ذاته في نيسان

وقفنــا البنــاء علــى طاولــة المفاوضــات طــوال العمليــة  وكمــا تــدركون جيــدا، اســتمر م   
ــة ــشأن   . الحالي ــدمنا مــؤخرا مقترحــات ب ــا   الخــاص بفــصل الوق ــذي يخــضع حالي الممتلكــات، ال

ــة    ــع الأطــراف المعني ــاءة مقترحــات للمناقــشة، تعتبرهــا جمي ــة وبن ــة وإيجابي ــا بإلغــاء  . إبداعي وقمن
ع جمهورية تركيـا، وذلـك لتحـسين منـاخ     التدريبات العسكرية السنوية التي نجريها بالاشتراك م   

ونعتقـد أنـه مـن الممكـن، في ظـل      . لى بناء الثقة، من بـين أمـور أخـرى    المفاوضات والمساعدة ع  
ــان ل ــ    ــاني وبي ــادل مــن الجانــب القبرصــي اليون ــسياسية، إحــراز تقــدم،  نهــج تطلعــي متب لإرادة ال

  .لى تسوية شاملة بحلول نهاية العامإوالتوصل  بل
لجانـب القبرصـي اليونـاني إلى تركيـز جهـوده علـى طاولـة المفاوضـات                 ولذلك، أدعـو ا     

بدلا من الانخراط في خطاب لا لزوم له؛ والتظـاهر بـأن تركيـا هـي نظيرتـه في العمليـة الحاليـة؛                       
، الـتي هـي جـزء لا يتجـزأ مـن            “فاروشـا ”ل إثـارة مـسألة      ن قبي ـ واللجوء إلى أساليب تضليلية م    

  .تسوية شاملة
أغتنم هذه الفرصة لأكرر، كما أبلغتكم في محادثتنا الهاتفيـة الأخـيرة،   وأود، أخيرا، أن      

 يعقـد في نيويـورك،   ي والـسيد كريـستوفياس في لقـاء ثلاث ـ         بكـل سـرور الاجتمـاع معكـم        ليوقب
تحت رعـايتكم، بغيـة إضـافة زخـم للمحادثـات وتحقيـق تقـدم، علـى أمـل صـادق في أن يـسفر                         

  .الاجتماع عن نتائج إيجابية
 مـن وثـائق الجمعيـة العامـة في إطـار             وثيقـة  نـا تعمـيم هـذه الرسـالة باعتبارهـا         وأرجو ممت   

  . من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن٤٣البند 
  ايروغلوالدكتور درويش ) توقيع(

  الرئيس
  


